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Коли нотар Лебель розповів близнюкам Жанн і Сімону Марван 
про останню волю їхньої матері Наваль, то він спровокував у них 
питання щодо історії їхнього народження: хто був їхнім батьком 
і яким чином вони опинилися далеко від країни походження 
матері? Жанн отримала конверт, адресований її батькові, якого 
вважали мертвим, а Сімон — для свого брата, про існування якого 
близнюки не підозрювали. Вони змушені перетнути континенти 
й океани, щоби відкрити усі таємниці свого походження і важкої 
долі їхньої матері, довідатися про драми, які переслідували всю 
родину і які неможливо виправити. Близнюки ризикують спокоєм 
і комфортом, щоби нарешті погамувати змучену душу Наваль. 



Нейлі Муавад
і Наталі Султан присвячується,

одна арабка, інша єврейка,
обидві — мої сестри по крові
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ПОЖЕЖА НАВАЛЬ

1. Нотар

День. Літо. Кабінет нотаря.

ЕРМІЙ ЛЕБЕЛЬ: Авжеж, авжеж, авжеж, я люблю ди-
витися на політ птахів. Тепер не треба пліткувати: 
звідси, за відсутності птахів, видно автомобілі і тор-
говельний центр. Раніше, коли я мав кабінет з іншого 
боку будівлі, вікна виходили на автотрасу. То був, звіс-
но, не морський пейзаж, та зрештою я виставив у вікні 
оголошення: Ермій Лебель, нотар. У час пік то була для 
мене неймовірна реклама. Тепер я по цей бік, і мої 
вікна виходять на торговельний центр. Торговельний 
центр, ясна річ, не птах. Раніше я казав питах. Це ваша 
мати навчила мене, що потрібно казати птах. Вибачте. 
Не хотів говорити про вашу матір через те нещастя, 
яке вас спіткало, та маємо діяти. Як кажуть, треба жити 
далі. Заходьте. Заходьте, заходьте, не стійте на порозі. 
Це мій новий кабінет. Я саме його обживаю. Інші нота-
рі переїхали. У цьому будинку я сам. Набагато приєм-
ніше, менше галасу, автотраса — по інший бік. Уже не 
можу робити собі рекламу, однак зможу тримати вікно 
відчиненим, а якщо зважити, що в мене ще й немає 
кондиціонера, то все складається якнайкраще.

Так. Ага.
Звісно, це нелегко.
Заходьте, заходьте, заходьте! Не стійте там в прохо-

ді, там ходять!



Кінець безкоштовного
уривку. Щоби читати
далі, придбайте, будь
ласка, повну версію

книги. 


